HELLA GmbH : Co. KGaA

EU Declaration of Conformity (DoC) N~

(BG) EC pexnapauun 3a cvorsercyaue/ (BS) EU Deklaracija o uskladenosti / (CS) EU prohladeni o shods / (DA) EU-
overensstemmelseserkieering / (DE) EU-Konformitdtserklarung (DoC) / (EL} AnAwon ouupoppwong EE / (ES)
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE (DdC) / (ET) ELi vastavusdeklaratsioon (VD) (FI) EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutus / (FR) Déclaration UE de conformité / (GA) Dearbhu Comhréireachta AE (DC) / (HR)
EU izjava o sukladnosti (10S) / (HU) EU-megfeleléségi nyilatkozat / (IS)Yfirlysing ESB um samrami / (IT) Dichiarazione
di Conformita (DC) UE / (LT) ES atitikties deklaracija (AD) / (LV) ES atbilstibas deklaracija (DoC) / (MK)Oexnapauuja 3a
cooGpasnocT 3a EY (DoC) / (MT) Dikjarazzjoni tal-Konformita tal-UE (DoC) / (NL) EU-conformiteitsverklaring / (PL)
Deklaracja zgodnosci UE / (PT) Declaracéo de Conformidade UE (DoC) / (RO) Declaratie de conformitate UE (DoC) /
(SK) EU vyhlasenie o zhode (VOZ) / (SL) lzjava ES o skladnosti (DoC) / (SQ)Deklarata e konformitetit e BE-sé (DK) /
(SR)EU Deklaracija o usaglasenosti / (SV) EU-férsakran om dverensstammelse / (TR) AB Uyguniuk Beyani (DoC)

(EN) Hereby we,

(BG) C racroswoTo Hue. / (BS) Ovim dokumantom mi. / (CS) Spoleénost. / (DA) Herved erkizsrer vi, (DE) Wir. / (EL) Aia Tou

mapovtog, n/ (ES) Por la presente, nosatros | (ET) Kaesolevaga / (FI) Téten valmistaja / (FR) Nous. / (GA) Leis seo. déanaimidne,
{HR) Ovim dokumentom tvrtka / (HU) Alulirott. az alabibi gyard képviseletében 7 (IS) Hér med lysum vid, / (IT) Con la presente

noi / (LT) Siuo dokumentu mes. / (LV) Ar 0 més, | (MK) Hue. ' (MT) Hawnekk, / (NL) Hierbij verkiaren wij; / (PL) My, firma / (PT)

Com a presente, a / (RO) Prin prezenta, roi / (SK) Tymto my, / (SL) S tem, / (SQ) Me ané t& késaj deklarate, / (SR) Ovim

dokumentom mi, / (SV) Harmed iérsakrar vi, / (TR) Isbu belgeyle

Name of manufacturer: _HELLA GmbH & Co. KGaA . -
Address: Rixbecker Str. 75

Zip code & City: 59552 Lippstadt

Country: Germany

Telephone number: +49(0)2941380

(EN) declare that this DoC is issued under our sole responsibility and that this

product:

(BG) aexnapupane, ye Tasw QEKNEpaUMA 38 ChOTBATCTBHE € KANBAeHA Ha HEWAE coBcTaeHa OTIOBOPHOCT ¥ M€ TO3W NPOAYKT: |
(BS) izjavijujemo da se ova Deklaracija o uskladenosti izdaje na nadu iskljugivu odgovornost e da je sliedeci proizvod: / (CS)
prohlasuje, Ze prohlaSeni o shodé je vystaveno na na$i viastni zodpovédnost a e tento vyrobek: / (DA) at denne
overensstemmelseserkleering er udarbejdet pa vores eget ansvar og at dette produkt: / (DE) erkidren hiermit. dass diese DoC
unter unserer alleinigen Verantwortung ausgegeben wird, und dass dieses Produkt: (EL) SnAdwver Twe n apoloa SRAwen
OUPHOPPONG ekBIBETal PE aTIOKAEIOTIKY £UBOVN TNG 1IBIag Kl TLIC TO TIPoIGY: / (ES) declaramos que esta DdC se expide bajo
nuestra exclusiva responsabilidad y que este producto: ¢ (ET) kinnitab. et on andnud selle vastavusdekiaratsioon: vélia omal
vastutusel jargmise toote kohta: / (Fl) vakuuttaa. ettd tamd vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan
yksinomaisella vastuulia ja ettd tama tuote / (FR) déclarons que cette déclaration de conformité est élablie sous notre seule
responsabilité et que ce produit. / (GA) a dhearbhu go n-sisitear an DC seo faoinar bhfreagracht acnair agus go bhiuil an tairge
seo. ' (HR) izjavijuje da je ova izjava o sukladnosti izdana na iskljugivu odgovornost tvrike te da je proizvod: (HU) szennel
kijelenti. hogy ez a megfeleldségi nyilatkozat kizardlagos hataskoriinkbe tartozik, &s hogy ez a termék: / (IS) pvi yfir 28 pessi
samrzamisyfirlysing sé gefin Ut 4 okkar eina abyrgd og ad bessi vara: / (IT) dichiariamo che questa DC viene rilasciata sotlo Ia
nosira esclusiva responsabilita e che questo prodotio: (LT) pareidkiame, kad $i AD i&duota prisiimant visg atsakomybe bei kad
Sis produktas: / (LV) uznemoties pilnu atbildTbu par §is atbilstibas deklaracijas izdofanu, apliecinam. ka §is produkts: / (MK)
u3jaByBare gexa 0Baa AeKnapauvia e ©34aneHa o4 Hawa eanHcTBeHa OOFOBOPHOCT u Aeka npouasogos: / (MT) niddikjaraw li
din id-DeC ged tinhareq taht ir-responsabilith unika taghna u li dan il-prodotlt: (NL) dat deze conformiteitsverklaring onder
onze uitsluitende verantwoordelijkheid is uitgegeven en dat dit product:  (PL) oswiadczamy ninigjszym, ze wydajemy niniejsza
deklaracje zgodnosci na nasza wylaczna cdpowiedzialnosé i ze predukt: | (PT) declara que esta Declaracio de Conformidade
€ emitida sob & sua exclusiva responsabilidade e que este produts: / (RO) declarm ca aceasts declaratie de conformitate a
fost emisé pe proprie raspundere si ca acest produs: / (SK) vyhiasujeme. Ze tento EU vyhlasenie o zhode vydavame na nasu
viyhradnu zodpovednost' a Zze vyrobok: / (SL) iziavijamo. da je ta izjava DoC izdana izkljuéno na naso odgovornost in da jeta
izdelek: / (SQ) deklarojmé agé kjo DK Iéshohet nén pérgjegiésing toné ekskiuzive dhe qé ky produkt: / (SR} izjavijujemo da se
ova Deklaracija o usagladenosti izdaje na nasu iskljugivu odgovornost | da je slededi proizved: (SV) att denna férsakran om
Gverensstammelse ar utfardad pa vart eget fulla ansvar och att denna produkt: / (TR) bu Uyguniuk Beyaninin tamamen bizim
sorumlulugumuz altinda verildigini ve agagidaki Griinin:




HELLA GmbH s co. KGaA

- (EN)Product description:

(BG) Onucanve Ha npogysTa: / (BS) Opis proizvoda: / (CS) Papis vyrobku: / (DA) |

| Produktbeskrivelse: / (DE) Produktbeschreibung: / (EL) Nepiypaen mpoidvrog: / (ES) |

| Descripcion de producto: / (ET) Tootekirjeldus: / (Fl) Tuotekuvaus: / (FR) |
' Description du preduit : / (GA) Cur sios ar an tairge: / (HR) Opis proizveda: / (HU) | Keyless Entry and Start

Termékleiras: | (IS)Vérulysing: + (IT) Dascrizione prodotio: / (LT) Produkto | System ECU Inclusive

| apragymas: / (LV) Produkta apraksts: / (MK)Onuc Ha npouseog: / (MT) Daskrizzjoni | LF Transmitter

tal-prodott: ! (NL) Productomschrijving: / (PL) Opis produkiu: / (PT) Descrigéo do |

- produto: / (RO) Descrierea produsului: / (SK) Popis vyrebku: / (SL) opis izdelka:
| (SQ)Peérshkrimi i produktit: / (SR)Opis proizvoda: / (SV) Produkibeskrivning: ¢ (TR) |
- Urlin agiklamasi:

(EN)Type designation(s):

(BG) OBosznausHue(n) va Tuna: / (BS) Oznaka (oznake) tipa: ' (CS) Oznadeni |

typuitypt: / (DA) Typebetegnelse(ry: / (DE) Typenbezeichnungfen): / (EL) '
| Ovouogia(-eg) T0mou: | (ES) Designacion del tipe: / (ET) Tadp (t0inidy; (FI) |
| Tyyppimalliiti: / (FR) Désignation du type : / (GA) Cinedlsonrichafin: / (HR) |

Oznaka'-e tipa: - (HU) TermeékmegjelGlésiex): / (I1S)Gerdarheiti: / (IT) Modallogii: / | MQB-B H

 (LT) Tipo Zyméjimas (-ai): / (LV) Tipa apzim&jums(-1): / (MK)Osnaka (Mnu oauaku) |

3a TunoT: [ (MT) Indikazzjoniljiet) tat-tip: / (NL) Typeaanduidingien): ; (PL) :

i Oznaczenie typologiczne: ' (PT) Designacgio de tivo: / (RQ) Denumirea (denumirile)

| tipului: ¢ (SK) Typové oznacenie vyrobku (vjrobkov): / (SL) tipske oznake: /
| (SQ)Emértimi i ligjit: / (SR)Oznaka (oznake) tina: / (SY) Typbeteckning(ar): / (T R)

Tip tamm(larh ;

(ENyTrademark:

(BG) Tuproscka mapxa: / (BS) Zastitni znak: / (CS) Obchodni znatka: / (DA) |
Varemazrke: | (DE) Warenzeichen: / (EL) Eumropikd orja: / (ES) Marca registrada: ©

| Partii voi seerianumber: / (ET) Kaubamark: / (FI) Tuotemerkki: / (FR) Margue { HELL A
. commerciale: / (GA) Tradmharc: / (HR) Zastitni znak: / (HU) Termékmegjeldiésiek): |

|/ (I8)Vérumerks: / (IT) Marchie di fabbrica: / (LT) Prekés Zenklas: / (LV) Precu zime; |

| 7 (MK)Tproscka mapka: / (MT) Trademark: / (NL) Merk: / (PL) Marka: / (PT) Marca

registada: / (RO) Marca comerciala: / (SK) Obchodnd znagka: / (SL) blagovna |
znamka: | (SQ)Marka tregtare:  (SR)Zastitni znak: ' (SV) Varumarke: / (TR) Marka: |

(EN) is in conformity with the relevant Union harmonization legislation: 2014/53/EU

Radio Equipment Directive

(BG) & B CHOTBETCTBME CBC CLOTBETHOTO XaPMOHUIMPAHO 23KOHOABTENCTEO Ha EC: fvpexTvBa 32 paauoCHLOPLHEHUATA:
2014/53/EC / (BS) u skladu s relevantnim zahtevima Unije o uskladivanju nacionalnih propisa: 2014/53:EU Direktiva o radio
opremi < (C8) je v souladu s pfislugnymi harmonizagnimi pravnimi predpisy Unie: Smérnice o radiovych zafizenich. 2014/53/EU

(DA) er i overensstemmelse med den relevante harmoniseringsiovgivning inden for Den Europasiske Union: direkiive! om
ragioudstyr: 2014/53/EU / (DE) die einschligigen Harmonisierungsrechtsvorschriiten der Union eriilit: Funkanlagen-Richtlinie:
2014°53/EU / (EL) ouppopeuveral pe T OXETIKA evwoiary vopoBeoia svapudvions : Odnyia OXETIKQ PE Tov padioefoTrAioud :
201453'EE. (ES) cumple la lsgislacion de armonizacion pertinente de la Unién: Directiva de equipos radioeléctricos:
2014/53'UE / (ET) on kooskdlas asjaomaste lidu htlustamisaktidega: raadiossadmete direktily: 2014/53/EL (Fl) on asiaa
koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaadannén vaatimusten mukainen: radiolaitedirektiivi 2014.53/EU {FR) est conforme
3 la législation d'harmonisation applicable de I'Union et répond 2 Ia directive des éguipements radio @ 2014/53/EU/ (GA)} i
geombreir le reachtaiocht comhchuibhithe dbhartha an Aontais: An Treoir um Threalamh Raidi: 2014/53/AE + (HR) sukladan
relevantnim zahtjevima Unije o uskladivanju zakonodavstava: Direktiva o radijskoj opremi: 2014/53‘EU / (HU) megfelel a
vonatkozé EU-iranyelv kdveteimeényeinek: / (IS) er i samraemi vid videigandi samrezmingarldggjét Sambandsins: 2014/53'ESB
tilskipun Gtvarpsbunadar | (IT) & conforme alla norma armonizzata perfinente dell'Unione:Direttiva sulle apparecchiature radio:
2014/53/UE/ (LT) atitinka atitinkamus derinamuosius Sajungos teisés aktus: Radijo irenginiy direktyva: 2014/53/ES / (LV) albilst
attiecigajiem Savienibas saskanoSanas tiesibu aktiem: Direktivai par radiciekaram: 2014/53/ES (MK) e coofpaaex co cure
PENEBAHTHYU 33KOHW 38 XapMOHU3aUMa Ha Yeujata: [upexTueata 3a paguconpema 2014/53/EU/ (MT) huwa konformi mal-
legizlazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni: Direttiva dwar it-Taghmir tar-Radju; 201453/ UE (NL) in overeenstemming
is met de relevante harmonisatiewetgeving van de Unie: Richtljn Radioapparatuur: 2014/53°EU | (PL) speinia wymogi
obowigzujacych dyrektyw Unii Europejskiej: dyrektywa w sprawie urzadzen radiowych 201453/ UE / (PT) esta em conformidade
com 4 legislacac harmonizada relevante da UE: Dirstiva reiativa aos equipamentos de radio: 2014/53/UE' (RO) este in
conformitate cu actele legislative relevante de armonizare ia nivelul UE: Directiva privind echipamentele radio; 2014/53/ UE /
(SK) je v sdiade s relevantnou harmonizaénou legislativou EU: Smernica o radiovych zarigdeniach: 2014/53/EU / (SL) skladen
z relevantnimi zahtevami Unije o uskaljevanju zakonodaje: Direktiva o radijski opremi: 2014/53/EU ' (SQ) éshté n& pérputhje
me legjisiacionin e harmonizuar t& BE-sé: Direktiva e pajisjeve radio 2014:53/EU (SR) u skladu sa relevantnim zahtevima
Unijle o uskiadivanju nacionainin propisa: 2014/53/EU Direktiva ¢ radio opremi (SV) upplylier relevant EU-lagstiftning




HELLA GmbH s Co. KGaA

avseende harmonisering: Radioutrusiningsdirektiv: 2014/ 53EU (TR) igili Avrupa Birligi uyumiastirma mevzuatina uygun
oldugunu beyan ederiz: 2014/53'AB Radyo Ekipmanlart Direktifi

(EN) The relevant standards used in relation to which conformity is declared are:

(BG) ¢ nososasa+e Ha CnenHuTe Npunoxexn cTanaapt: ¢ (BS) u vezi sa sfedecim primijenjenim standardima: / (CS) podie
nasledujicich pouzitych norem: ' (DA) med henvisning 1l de folgende geaeldende standarder: / (DE) unter Bezugnahme auf die
folgenden angewandten Normen: / (EL) 6¢ oxéon pe 1o mapariTw eQapUoouéva TTROTUTIE: (ES) con referencia a las siguienies
normas aplicadas: / (ET) Asjaomased standardid. millele vastavust deklareeritakse: / (Fl) Viittaus niihin asiaankuuluviin
yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kaytetty: / (FR) en relation avec les documents normaiifs suivants : (GA) irl thagairt
do na caighdeain seo a leanas a cuireadh i bhfeidhm: / (HR) u vezi sa sliededim primijenjenim normama: / (HU) és kijelenti. hogy a
kovetkezd hivatkozott szabvanyokat alkalmazta: / (IS) Videigandi stadlar sem rotadir eru i tengslum vid sem samrzmi er 1yst ylir
eru: [ (IT) in riferimento &i seguenti standard applicati: / (LT) Nuorodos | atitinkamus darniucsius standartus : (LV) ar atsauci uz
Sadiem piemérotajiem standartiem: / (MK) Penesauthi ctaHgapav cnopeg koja cooBpasHocTs e aexnapupada; (| (MT)
breferenza ghall-istandards applikati i gejjin: / (NL) onder verwijzing naar de volgende toegepaste normen: / {PL) w zakresie
nastepujgcych zastosowanych norm: / (PT) O eguipamento cumpre ainda as seguintes normas: | (RO) cu referire la urmatoarele
standarde aplicate: / (SK) podfa nasledovnych pouzitych noriem: / (SL) s sklicevanjem na naslednje veljavne standarde: / (SQ)
Standardet pérkatése qé jané pérdorur pér deklarimin e pérputhshmérisé jan&: s (SR) u vezi sa sledetim primanjenim
standardima: / (8V) betrdffande fdljande tilldmpade standarder: / (TR) Uyguniugun bevan edilmig ofdugu ilgili standartiar

suniarchr;
f Esse_ntial ' Standards
requirements ‘
' IEC 62368-1:2014 (2nd Edition) |
Article 3.1a ' DIN EN 62368-1:2014/AC:2015/A11:2017 !
. ' VDE 0868-1/A11:2017
Article 3.1a | EN 62479:2010 |
et ' ETSIEN 301 489-1 V2.1.1 (2017-02)
 Article 3.1b | ETSI EN 301 489-3 V2.1 1 (2017-03)
Article 3.2 - ETSI EN 300 330 V2.1.1 (2017-02)

Signed for and on behalf of HELLA GmbH & Co. KGaA:

E-H-W it N A T

Jens Glunwald RoWrbe
Director Head ofProgram Management and
Program Management BCM 2/CCM 1 Homologation

Product Center Body

Lippstadt, 22™ September 2021 Lippstadt, 22™ September 2021




